
Какое-то время Фу Юаньруо осматривала орхидеи. Затем она обнаружила, что один цветок,
кажется, немного нездоров. У нее ушло немало времени на то, чтобы осторожно заменить ему
почву. После того, как она убедилась, что других проблем нет, она пошла проверить Вэнь-Вэня,
спрашивая себя, чем ребенок может быть сейчас занят. 

Она с мгновение поразмыслила и решила купить еще больше развивающих игрушек для Вэнь-
Вэня. Кажется, ребенок предпочитал их обычным игрушкам.

Затем Фу Юаньруо вошла и обнаружила, что Вэнь-Вэнь лежит на одеяле и, кажется, спит.
Неудивительно, что было так тихо: этот ребенок был еще тем соней. Выражение лица Фу
Юаньруо смягчилось, и она пошла тише, готовясь отнести малыша в кроватку. Несмотря на то,
что температура в оранжерее была выше, чем снаружи, все-таки была зима, и после захода
солнца станет еще холоднее.

Фу Юаньруо только коснулась крошечного тельца ребенка, как тут же заметила какую-то
странность. Она быстро взяла Вэнь-Вэня. Его маленькое личико полыхало и было покрыто
потом, а его лоб и руки были очень горячими. Он тяжело и обжигающе горячо дышал.

У Вэнь-Вэня жар!

Фу Юаньруо запаниковала. Она торопливо завернула сына в одеяло и выбежала из дома с ним
на руках. Когда она уже была у ворот, то вспомнила, что не взяла с собой кошелек, поэтому в
спешке помчалась обратно в комнату, взяла кошелек и побежала снова.

К счастью, в деревне была клиника, расположенная неподалеку от оранжереи. Она прибежала
туда и встревоженно закричала:

- Извините, не могли бы вы взглянуть на моего ребенка? Он болен!

Доктором в деревенской клинике оказалась женщина лет пятидесяти с небольшим. В
приемной сидели еще два-три пациента. Увидев, как к ним в панике подбежала молодая
женщина с больным ребенком на руках, они не стали возражать и пропустили ее без очереди.

Женщина средних лет быстро сказала:

- Больной ребенок ждать не может. Юн, осмотри его первым.

Доктор Юн быстро отвела Фу Юаньруо в смотровую. Она сунула Вэнь-Вэню под мышку
градусник и приложила стетоскоп к его груди.

Вэнь-Вэню, кажется, было больно. Он неловко лепетал, но его глаза оставались закрыты.



У Фу Юаньруо болело в груди, но она заставляла себя сохранять спокойствие. Она спросила
доктора:

- Доктор, что с моим сыном? С ним все в порядке?

Доктор Юн немного подождала, прежде чем вынуть градусник.

- Тридцать восемь и пять. У малыша температура.

Выражение лица доктора было мрачным. Но, к счастью, она не нашла никаких отклонений,
обследуя его легкие с помощью стетоскопа. Однако лихорадка, подхваченная зимой, в любой
момент может перерасти в пневмонию, поэтому они должны были быть осторожны.

- Что мне делать? Как снять жар? - встревоженно спросила Фу Юаньруо.

Щеки Вэнь-Вэня были ненормально красными, а дыхание - очень тяжелым.

- Вэнь-Вэнь никогда не болел так серьезно, начиная от самого рождения. Даже во время смены
сезонов он только немного чихал, но, как только я давала ему антибиотик, ему становилось
лучше...

- Ему нужен холодный компресс, и я выпишу ему пару лекарств. Как только жар спадет, с ним
все будет в порядке, - доктор Юн положила охлаждающий пластырь на лоб Вэнь-Вэня, а затем
быстро написала рецепт и дала Фу Юаньруо еще три таких же пластыря. - Если ночью у него
еще будет жар, положите другой пластырь и дайте ребенку лекарство. Будьте осторожны: не
давайте больше, чем написано.

Фу Юаньруо горячо кивнула.  

По панике Фу Юаньруо доктор Юн поняла, что та - неопытная молодая мать. Доктор тихо
вздохнула и сказала:

- Если вы все еще тревожитесь, вы можете отвезти ребенка в городской госпиталь.     

Этот госпиталь имел специализированное педиатрическое отделение, и там было больше
нужного оборудования, чем в ее маленькой клинике.

- Да-да. Спасибо вам, доктор, - Фу Юаньруо была очень благодарна.

Она быстро заплатила за консультацию и за лекарства. Она никогда раньше не бывала в
деревенской клинике и не знала местного доктора. Как только Фу Юаньруо вышла, ей стало



еще больше не по себе. Ей хотелось бы, чтобы доктор была рядом, пока малыш не поправится.

Фу Юаньруо увидела полностью огороженный трехколесный велосипед, припаркованный у
деревенской клиники. Велосипедист как раз собирался уезжать. Она торопливо подбежала и
крикнула:

- Дядюшка, подожди!

Честного вида мужчина средних лет повернул голову.

- Сестра Юн? Что случилось? Твой ребенок болен?

Это был мужчина из деревни, расположенной сразу за цветником. Он знал Фу Юаньруо и ее
сына, потому что каждый день видел, как они ездят на работу в сад и обратно.

Фу Юаньруо кивнула.

- Дядюшка, ты в город едешь?

Мужчина средних лет кивнул.

- В госпиталь, верно? Скорее залезай.

На самом деле, он не собирался в город. В конце концов, уже темнело. Но, так как ребенок был
болен, он не мог отказаться от этой поездки

- Спасибо, дядюшка!

Фу Юаньруо забралась на пассажирское сиденье.

Трехколесный велосипед доставил мать и сына ко входу в ближайший городской госпиталь. Фу
Юаньруо снова поблагодарила дядюшку и затем торопливо бросилась в больницу с Вэнь-Вэнем
на руках. Она в самом деле не могла чувствовать себя спокойно. По крайней мере, она хотела
бы, чтобы Вэнь-Вэня полностью обследовали в госпитале.

Фу Юаньруо отправилась в педиатрическое отделение, где определили, что с Вэнь-Вэнем не
случилось ничего страшного. Доктор просмотрел рецепт, выписанный в клинике, и дал ей
указание просто давать ребенку эти лекарства. Но, если она по-прежнему беспокоится, они
могли бы остаться в госпитале и подождать, пока жар не спадет.

Фу Юаньруо, естественно, выбрала - остаться в госпитале. Медсестра отвела ее в палату и



уложила Вэнь-Вэня на кровать. Если что-нибудь случится, она может немедленно позвать
врача.

Фу Юаньруо села на краешек больничной койки, глядя на сына. Тот спал, а на лбу у него был
охлаждающий компресс. У нее вдруг потекли слезы.

Она была слишком беспечна. Ее Вэнь-Вэнь все еще очень маленький, его нельзя оставлять без
присмотра взрослого. Она полагалась на его хорошее поведение и частенько его игнорировала.

Если бы только она была более внимательна к Вэнь-Вэню, он бы не заболел.

Это она во всем виновата.
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